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(h.) A néppárti és a Szeder­kényi féle politikai csoport, különös gyönyörűségét találja abban, hogy rágalmazó nyelvét öltögoti Kossuth Ferenc felé. Azon idő óta, hogy a függetlenségi párt vezére, a rend­kívüli fegyverek sí kaim ázásától el­állóit : nem szűnt meg a gyanúsí­tás, a rágalmazás. „Kossuth Ferenc eladta a hazát . . .“ kiabálják ezek az emberek féktelen dühükben. Mert látják, hogy a nemzet Kos­suth Ferenc mellé állott. Mert úgy találják, hagy az obstrukciónak nincs gyökere többé, a nemzet ér­zéseiben. De mivel ez az ő kisded körre szorított politikai játékaiknak nem felel meg, hát meggyanúsítják azt, aki méltán reászolgált a nem­zet egész hálájára ; aki e lefolyt nehéz napokban az államférfiul ön­mérséklet és bölcseség nagy eré­nyeiről tett tanúságot.Talán nem kell különösen hang­súlyoznunk, hogy nekünk sem poli­tikai ideálunk Tisza István. De személyi politikát folytatnunk nem szabad. A függetlenségi párt nagy elvekért küzdött mindig, s nem személyek ellen. S egy esztendei elszánt harc után többet elértünk elveink megvalósítása körül, mint az egész 35 esztendős alkotmányos aera alatt. Mi, kik távol állunk a politikai élet belső műhelyétől, nem tekinthetünk másra, mint arra, ami mint eredmény elénk kerül. Hogy nem minden még az, amit meg­kaptunk : az a bizonyos. De, hogy több, mint amennyit még két hó­val előbb is hittünk, az is bizonyos. Vájjon szabad-e hát a legcsekélyeb­bet is kockáztatnunk ; vájjon lelki­ismeretes dolog-e a — mondjuk — keveset odadobni és azt mondani, inkább semmit, de mindent. Pedig itt már nem csupán arról volt szó, hogy nem kapunk semmit, hanem arról is, hogy megszerzett alkot­mányos jogainkból is elvesztünk. Ne mondja azért senki, hogy mert a kevéssel megelégedtünk, már feladtuk a küzdelmet. Ne mondja azt, mert rágalmaz, gyanúsít. A. függetlenségi párt obstrukciót be­
i'ÁKCÁ.

Bretagne napja.
—- Gustave Lemoyne. — 

A tenger vár: holnap útra kelek. 
Férfi vagyok már, breton s nemes ember, 
Világot vágyom látni húsz évemmel. 
Bocsáss el, kis húgom, az ég veled.

— Ha elmégy, bátyám, 
Oh jaj, mi vár rám ?
Mikor tudod, nekem
Te vagy egyetlenem.

Hát miért hagynád el szülőhazádat?
Hát nem voltam jó húgod ? Maradj nálam! 
Itt a hegyek közt olyan jó világ van

S aztán Brelagneban
Oly szép a nap!

— De megjövök: több év se kell csak három, 
Mint kapitány, hajómon a neved;
Megveszem az erdőt, a földeket 
És urak leszünk mind a két határon.

— Hisz van minékünk
Egy kis cserényünk, 
Éljünk ott kelten 
Hű szereletben.

Hát miért hagynád el szülőhazádat?
Hát nem voltam jó húgod ? Maradj nálam! 
Itt a hetyek közt, lásd, oly jó világ van

S aztán Brelagneban 
Oly szép a nap!

Mikor elindult, a villám ütött le....
Eltelt tíz év.... és róla semmi hír! 
A tűzhelynél hű húga egyre sír
Es egyre varja, várja — s hull a könnye.

S im egy ütölt-kopott
Idegen bekopog
Egy nap s kér menhelyet.
— Bátyám!... Mi van veled?... 

— Igen, húgom!.. . Csakhogy itthon vagyok... 
Jaj de sokat szenvedtem, édes párom!
De itthon vagyok. . . most már csupa álom ...

Kedves Bretsgneom, 
De szépen süt napod!

Szabó Károly. 

szüntető határozata egyszerűen arra szolgál, hogy erőt gyűjtésünk a jö­vendő nagy küzdelmeire. Félutig juthattunk el, mert a harc ideje alatt, maga a nemzet is kifáradt.Elsenyvedt, elvánnyadt gazda­ságilag, mig tartott a szent küzde­lem. Most össze kell hogy szedje magát újból. Akkorra: a midőn to- v. bb mehetünk, a már megkezdett csapáson. Amikor könnyebb lesz egy friss erejű sereggel megtenni a másik félutat. *Kossuth Ferenc belátta mind­ezt, S meg vagyunk arról győződve : számot vetett magával, mielőtt egyéniségének hatalmas súlyával megfékezte kissé a nemzeti küzdel­met. Számolt bizonyára a gyaláza­tosokkal is : kik rágalmakat, gya­núsításokat bocsátanak feléje. S mégis megcselekedte azt, hogy nyuga­lomra intette nemzetét és az an­nak képviseletében küzdőket. Váj­jon melyikhez kellett nagyobb bá­torság ? Nem-e ahhoz, hogy ezt megtegye. De nemcsak bátorság, hanem a becsületes öntudat, a po­litikai józanság és az államférfim bölcsesség szinte rendkívüli mértéke volt e ténykedéshez szükséges. S mindeme tulajdonságok tündöklő fényességgel glorifikálják Kossuth Ferenc cselekedetét. S a nemzet tudja, érzi azt : hogy csak a harci zaj neműit el, de nem a harc; csak a füst nem látszik; de a láng 
ég ; mert a harc folyik tovább, mert a lelkesedés lángja lobog még mindig : Kossuth Ferenc és a füg­getlenségi párt épp úgy küzd to­vább a mi szent, vérrel keresztelt, véren szerzett jogainkért . . .Ám a rágalmazók üvöltőnek. A gyanusitók működnek. A nép­párt és az Ugrón emberei meg- köpdösnék Kossuth Ferencet ; mert nem áll be apró érdekecskéik sze­kértolójának. Ne higyjük: hogy ezek a jó emberek a haza jóvoltá­ért küzdenek. A néppárt : mindig Bécs felé kacsintott, a másik cso­port pedig szívesen szállított za­bot. Nekik: Tisza István feje kell. Hát mi nem bánjuk, vegyék fejét, ha tudják. De mi elvekért küzdünk 

Keggyógynlt.
Irta: Révai Károly.

II.
Ez a gondolat bizelgett szivének; pe­

dig Margit őszintén szerette férjét, azt a be­
csületes, egyenes embert, ki őt a leggyön- 
gédebb szeretettel vette körűi, s ki még 
gondolatait is kitalálni igyekezett, csakhogy 
kedvére tegyen mindent. Férjének többi ba­
rátai is tiszteletteljes hódolattal voltak 
irányában mindig; de azt soha nem tapasz­
talta egyik részéről sem, hogy öt meghódí­
tani akarnák. Nemi mert becsülték Balog 
Dénest, s nem akartak neki fájdalmat 
okozni. Margit sem volt könnyelmű. Hideg 
természete mellett ifjú lelke tiszta volt, 
mint a szűzi harmattól belehelt gyümölcs; 
csábiló gondolatok soha nem zavarták lel­
kének tiszta álmait. És mégis. Miért villant 
meg most az a gondolat agyában, hogy 
Korponai Ákos talán érette örjöng ? A tü­
kör rossz tanácsadó !

Visszagondolt a múltba ; vájjon Ákos 
különös magaviseletében nem talál-e olyat, 
mit erre magyarázhatna? Nem talál sem­
mit. Ha csak nem véli azt az átjáró, szúró 
tekintetet, melylyel minden alkalommal 
illeti őt.

Eh! valóban őrültség ilyet még gon­
dolnia is. Hiszen Róza az ő legjobb barát­
nője a világon. Azt ugyan megcsalni ő nem 
fogja soha. No meg Ákos is meglehet 
elégedve nejével.

A gyönge, kis nádszál alak, arany- 
szőke fürtjeivel, búzavirág szemével, baba 
arcával, eléggé lekölheti egy férj szivét. 
Van-e csak egy ismerősei között, ki szebb 
lenne Rózánál ?

.... A tükör megfelelt Balognénak : 
szebb csak egy van a világon és az 
te vagy! .

Behunyta villogó nagy szemeit, mintha 
saját belsejébe akart volna tekinteni. S mit 
látott sajál szivében ?

Azt, hogy ő egy becsületes asszony ! 
s ha sejtelme talán való lenne, ha Korpo­
nai csakugyan őt szeretné: ki fogja őt gyó­
gyítani e vad szenvedélyből.

Mégis furcsán érezte magát. Mintha

jól esett volna szivének az a ludat, hogy 
férjén kivül más is rajong utána. Hiába. Ez 
női hiúság.

De ez a gondolat csak pár pillanatig 
uralkodott lelkén; becsületes érzése utálat­
tal fordult el ezen eszmétől s szerető fér­
jére gondolt, ki már napok óta hivatalos 
teendők miatt távol volt a háztól.

— Szegény Déneskéml — ábrándozott 
magában a szép asszony, — bárcsak haza 
jönnél már szerető karjaimba.

E pillanatban megnyílt az ajtó és 
Korponai Ákos lépett be.

Margit arca lángba borult. Máskor, 
száz és száz alkalommal, baráti szívesség­
gel, minden fölindulás nélkül fogadta ba­
rátnője férjét, ma azcnban Róza nyilatko­
zatai után, őt is ideges nyugtalanság fogta 
el. Eszébe jutott az Ígéret, mit Rózának 
tett, hogy igyekezni fog Ákost leeső ndesi- 
teni s háborgó lelkét megnyugtatni.

Igen ! de miként fogjon hozzá ? hi­
szen ő maga is egészen föl van zaklatva! 
Érzi, hogy az ö hideg természete ez alka­
lommal cserben hagyta. Mi történt vele? 
Nem tudja, csak érzi, hogy vele is valami 
rendkívüli történt. À belépő Ákoson erős 
fölindulást látott, csak egy pillantást ve­
tett a lázban égő arcra, a kigyuladt sze­
mekre, a lihegő ajkakra s már tudta, hogy 
ez a férfi ma rendkívülien szenved. Nyu­
galmat erőltetett magára s természetes egy­
szerűséggel szólt hozzá:

— Isten hozta barátom !
Korponai Ákos hódolattal hajolt meg 

Margit előtt s forró ajkaival érinté a szép 
asszony hófehér kezét. Mrrgit érezte, mint 
égnek ajkai e nagy beteg férfiúnak s ijed­
ten húzta vissza.

— Foglaljon helyet, csevegjünk egy 
keveset, ma úgyis nagyon unatkozom.

Korponai izgatottan foglalt helyet Mar­
gittal szemben, égő szemeit egy pillanatra 
sem vette le a szép asszonyról, mint a 
kigyó, mely megbüvölni akarja áldozatát. 
Még eddig egy szót sem szólt, alkalmas 
pillanatra várt, hogy szivét kiönthesse.

— Nosl — biztatta Balogné, — vi- 
duljon föl ! nem szeretem a szomorú em­
bereket.

— Én nagyon beteg vagyok! — 1 
monda Ákos mély szomorúsággal, — reám 
nézve a halál megváltás lenne!

— Ón beszél igy? kinek boldogságá­
ból mi sem hiányzik?

— Az én boldogságomból ? — kérdé 
reszkető hangon, — hát azt hiszi, hogy én 
boldog vagyok ?

— Boldog lehetne !
— Igen! boldog lehetnék, ha —• —
N«m tudta tovább mondani; hangja 

elcsuklott, mintha könnyek fojtották volna el.
Margit megdöbbenve nézte a vergődő 

embert, aztán kissé közelebb hajolt hozzá, 
s csöndesiteni igyekezett.

— Ne zaklassa föl lelkét barátom! 
beszélgessünk nyugodtan; lássa, szegény 
Róza is sokat szenved; a köny ki nem fogy 
szeméből, ö nagyon szerencsétlen !

— Hát még én ! 0, én százszorta sze­
rencsétlenebb vagyok, mert én elvesztettem 
lelkem nyugalmát I

— Miért? Nincs-e önnek kedves, szép, 
szerető neje, ki csak önért él I

— Igaz! ő szeret engem, de én arra 
nem vagyok érdemes, s nem is leszek soha, 
soha I

Szemei vad lángban égtek, keble erő­
sen zihált, karjai reszkettek. Margit félve 
tekintett a szenvedélyes emberre. Szerette 
volna félbeszakítani az izgalmas társalgást, 
s Ákost valami módon házából eitávolitani. 
Félni kezdett tőle.

Csöndes, behízelgő hangon fordult 
hozzá:

— Meglátja, jóra fordul minden 1 Ön­
nek most idegei vanuak megtámadva, egy 
kis szórakozás teljesen helyre hozná ; talán 
ha elutaznának Rózával ? Áz utazás, uj em­
berek, más vidékek látása, enyhíteni fogja 
fájdalmait. Fogadjon szót nekem, én kérem 
önt, utazzék el azonnal !

— Nem megyek el innen asszonyom! 
Én nem mehetek, mert lelkemet vad sze­
relmi szenvedély vette birtokábal Én vég­
telenül szeretek! s meghalok, ha nem lesz 
az enyém szerelmem drága, édes tárgya !

— Az istenért! — kiáltott föl Balog­
né, — mit beszél ?

— Mit beszélek ? 0, tudom mit be­

és nem személyek ellen. Mert ha személyi harcot folytatnánk, akkor épp úgy nem tetszik nekünk Tisza István, mint ahogy nem tetszik Apponyi Albert, Rakovszky István és Ugrón Gábor. Nem kérünk egyikből sem. Amily nemzeti csa pás az elsőnek kormányzása, épp olyan lenne e többié is. Mi azt az utat keressük és azon az utón akarunk haladni, mely a nemzet függetlenségéhez vezet. S semmi kedvünk sincs arra, hogy m i n- denünket kockáztassuk. Mert e nemzet jogai nem tiz-husz em­beré, hanem az egész magyar nemzeté.Mindenki érzi, tudja, vallja, hogy a lefolytatott küzdelem ered­ményeiben, a legszebb : amit most elérni lehetett. De be kell tömni a réseket, melyeket a hosszú küzde­lem okozott. Ha ez megtörtént: megyünk újra, mindannyian a nagy, az elszánt harcba és akkor meg­tesszük utunk másik felét is, mert akkor elérhetünk majd küzdelmünk kitűző't céljához.
= A politikai helyzetről. A nem­

zeti párt tegnapi határozata, ha nem várat­
lanul, de mindenesetre meglepetés szerüleg 
hatott. A helyzet, illetve a szakítás, most 
már végleges és ha sz Apponyi-párt még 
egy darabig nem is alakit pártot, ez csak 
idő kérdése lehet. Mert a pártalakulás be­
fejezett tény. Ma a nemzeti párt egyik osz­
lopos tagja felszólította Zichy Jenő grófot, 
hogy lépjen a legközelebb alakítandó párt 
kötelékébe. Zichy erre azt válaszolta: tu­
dod, hogy nem tehetem, mert föltétien és 
lelkes híve vagyok az önálló vámterületnek.

— Annál jobb —. felelte az illető 
nemzeti párti — mert elveid a mi pro­
gramunkban kifejezést fognak nyerni, mert 
mi is az önálló vámterület hívei vagyunk 
és leszünk. Zichy Jenő erre azt válaszolta, 
hogy igen örvend és legközelebb elhatáro­
zásáról értesíti.

ORSZÁGGYŰLÉS.
— A képviselőház ülése. — 

— Saját tudósítónktól. — 
Budapest, dec. 11.

A küzdelem erőben fogy, de izgalom­
ban egyre nagyobb lesz. A bizonytalanság 
a végsőkig feszíti az idegeke..

— Harcolok, de remeg a kezemben a 
kard ! — mondta Gsávolszky Lajos. Nem 
tudom meddig tarthatom a kezemben s ez 
teszi bizonytalanná a vágását.

Hát a béke-reménység még mindig 
nyer területben. Ma már a néppárton volt 
szemmellátható, hogy távolodik a Szeder­
kényi-párttól. Az ülés elején nagy csopor­
tokban, hevesen tanácskoztak valamint a 
szövetséges társak.

— Tisza... .leszerelés.... törvénytip- 
rás.... béke — hangzott ki közülök egy- 
egy elejtett szó.

A tegnapi „intervenció" úgy látszik, 
használt....

Egyébként csöndes nap volt. A jegyző­
könyvnél néhány kis felszólalás volt, aztán 
Lindner Gusztáv szász képviselő védeke­
zett Lengyel Zoltán tegnapi támadása ellen. 
Azt akarta bizonyítani, hogy a szászok ma­
gyar politikát űznek, mert tisztelik a tör­
vényt. Joggal kiáltották közbe, hogy suttyom­
ban azonban a törvény ellen áskálódnak. 
Egyébként, hogy mennyire tisztelik a tör­
vényeket, bizonyítják az esküdtszékek, me­
lyeknek annyi dolguk van a szász urakkal.

Rövid vita volt ezután a karácsonyi 
szünet és a delegáció ülésezése dolgában, 
azután rátértek az ujoncjavaslatra, melyben 
Csávolszky Lajos éles hangon, Uray 
Imre pedig a humor hangján bírálta a ja­
vaslatot és a kormányt. Uray Imre tilta­
kozott, mint kálvinista ember, a Magyar 
Szó amaz eljárása ellen, hogy most a kál­
vinistákat izgatja az obstrukció ellen, holott 
csaknem egy esztendeig mindenkit haza­
árulónak hirdetett, a ki nem obstruált. 
Mind a kelten, Csávolszky is Uray is a 
végsőig menő harcot hangoztatták.

Napirend előtt.
Ma már nem ment át vita nélkül a 

jegyzőkönyv a hitelesítés sorompóin. Mol­
nár Jenő szólt először hozzá. Azt kívánta, 
hogy a jegyzőkönyvben idő szerint legyen 
mindig benne, ki mikor, hány órától, hány 
óráig elnökölt.

— Miután a Ház már ilyen indítványt 
egyszer elvetett, ezzel ebben az időszakban 
nem lehet előhozakodni 1 — jelentette ki 
az elnök.

Ez az érvelés nem tetszett Szederké­
nyinek. A pártvezér meg is próbálta kissé 
az akadékoskodást, de abbahagyta. S a 
jegyzőkönyvet hitelesítették.

Ezuián Lukács László pénzügyminisz­
ter beterjesztette az 19j4. év első négy hó­
napjában viselendő közterhekről és fede­
zendő állami kiadásokról szóló törvényja­
vaslatot. Kinyomatják s kiadják a bizottsá­
goknak.

A szászok és a béka.
Lindner Gusztáv: Lengyel Zoltán a 

szász képviselőket tegnap a békákhoz ha­
sonlította.

— Hisz ez csinos kis állat! — kiáltja 
közbe Pozsgay Miklós.

Lindner Gusztáv: De a hasonlat sán­
tít! Tiltakozik az ellen a vád ellen, hogy 
ők az államon kivül akarnak érvényesülni. 
Ha az a magyar politika azonban, amit 
Lengyel folytat, akkor azt igazán nincsen 
kedve követni. (Derültség.)

Azután az obstrukcióról beszél, amely 
a magyar vezényszóért folyik ma is. Pedig 
a nyelv nem cél, hanem csak eszköz. (Nagy 
zajd

Szatmári Mór : Hát akkor meg ép­
pen könnyen áttérhetnek a magyar 
nyelvre!

Lindner Gusztáv: Ö nem kívánja a 
helységnevekről szóló törvény megváltozta­
tását. Be kell fejeznem a beszédemet.

Gabányi Miklós: Jó is lesz már, 
atyafi, csak gyorsan!

Lindner Gusztáv: A házszabályokat 
meg kell tartani. Majd kijelenti, hogy az 
ellenzék dolga anarchia. (Nagy zaj.)

A karácsonyi szünet.
Ugrón Gábor hozta szóba a kará­

csonyi szünetet. Kérdést intézett ebben a 
tárgyban az elnökséghez.

Elnök: Habár kényelmetlen a folyto­
nos ülésezés, a helyzet megkívánja, hogy 
minél erősebben dolgozzanak. A delegáció 
ülései és a karácsonyi ünnepek kivételével 
szakadatlanul ülésezik a képviselőház.

Ugrón Gábor a miniszterelnököt 
kérdi, mikor ülésezik a delegáció ?

Tisza István: A delegáció ülései rö­
videk lesznek. Mindössze három-négy na­
pig fognak tartani, amig az indemnilást 
elintézik.

A napirend.
Csávolszky Lajos: Véleménye sze­

rint Tisza Istvánnak épp úgy meg kell buk­
nia, a mint megbukott Széli és Khuen-Hé- 
derváry. Nem látja azokat a vívmányokat, 
a melyekért le kellene szerelni. Hatvanhét 
óta folyton Ígérgetnek, de az üres szónál 
nem adnak egyebet. (Éljenzés a balol­
dalon.)

Ezután azokkal a támadásokkal fog­
lalkozik, melyekben az obstrukciót részesí­
tették.

Nem igaz, hogy a gazdasági válságot 
az obstrukció idézte elő. Az obstrukció oka 
a hiperlojális kormány, a mely a fogós ma­
gyar kívánságokat teljesíteni nem akarja.

Gabányi Miklós: Osztrák bérencek !
Csávolszky Lajos: Majd be zél az 

erős kézről.
Gabányi Miklós : Bolond kéz az, nem 

erős kéz.
Csávolszky Lajos: Már közel voltunk 

a győzelemhez, el is értük volna, ha kitar­
tás lett volna mindannyiunkban. Ámde igy 
sem adja fel a reményt. Győzni kell, mert 
velünk az igazság. (Zajos helyeslés balról.) 

szélek! Ne higyje, hogy őrült vagyok! Még 
nem vagyok, de azzá lehetek rövid idő 
alatt! Szeretem önt Margit! — kiáltott szen­
vedélyesen, — szeretem, szeretem, szeretem!

Oda rogyott a szép asszony lábai elé, 
s mámorosán csókolta kezét, lábát ru­
háját. ...

— Uram! ön megőrült! — szólt li­
hegve Balogné — az égre kérem távozzék, 
ne tegyen engem szerencsétlenné !

Fölállani erőlködött, de Korponai vas­
karjai erősen szorított k.

— Nel ne űzzön el! hallgassa meg 
forró esdeklésemet!

— Nem hallgatom meg! önnek neje 
van, nekem pedig szerető férjem, ki önnek 
legjobb barátja! Ö, kérve-zérem önt, ne 
döntsön mindnyájunkat boldogtalanságba!

— Margit ! itt lábai előtt ontom ki 
szivem vérét, ha meg nem hallgat! Kihulló 
vérein az égre f >g kiáltani.

Még szorosabban ölelte át a vergődő 
asszonyt, s lihegve kereste a nő ajakát.

Margit érezte, hogy ereje elhagyja ; 
alig volt képes már ellent állani e felzakla­
tott férfiúnak; gyönge elhaló hangon szólt 
hozzá :

— Ez becstelenség, a mit ön elköveti 
Ö, bár soha se kerültem volna útjába!

Hangos zokogásra fakadt; nagy, sötét 
szemeit lehunyta, a könny végig folyt ró­
zsás arcán.

Korponai gyöngéden karjaiba vette a 
zokogó asszonyt s fuldokolva csókolta aja­
két, szemét, arcát, zilált fürtjeit....

— Csodálatos az emberi természet 1 
— mondta Róza a legközelebbi találkozás 
alkalmával barátnőjének, — Ákos lelkében 
helyreállt az egyensúly; gyöngéd, figyelmes 
irányomban; úgy szeret megint, mint egy­
kor, házasságunk első napjaiban. Ó, áldom 
az Istent, mert férjem tökéletesen meg­
gyógyul! !

Balog Dénesné lehajtott fejjel hallgatta 
barátnője szerelmi áradozásait; két könny­
csepp szivárgott alá szemeiből, s lepergett 
a földre.

.... Korponai Ákos meggyógyult, — 
Balog Dénesné halálosan megbetegedett!....

(Vége.)
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Uray Imre: A keserűség tör ki be­
lőle most, a midőn felszólal. Cifra nyomo­
rúság az mind, a mi minket körülvesz. 
Pedig másként kellene megbecsülni a ma­
gyart, legalább is úgy, mint ő becsüli meg 
koronás királyát, (ügy van! balról.) Ugyan­
annyit fizet az udvartartásra egymaga, mint 
Ausztria tartományaival, csak azért, hogy a 
magyar király ne szégyelje magát az osztrák 
császártól, ne álljon hátrább mint az. A 
katonai kérdésekkel foglalkozva, elitéli az 
ottani szellemet. Ugyanabba nevelik, mint a 
régi szoldateszkákat. Ezt mutatja az is, hogy 
a múltkor például itt volt Budapesten egy 
magyar huszárkapitány. Két napig volt itt 
és másként nem beszélt, mint németül, 
hogy pedig tájékozódva legyen a politikáról 
is, megvette a Politisches Volksblattot. így 
tett a magyar huszárkapitány. Dehát ezen 
nem is lehet csodálkozni a mai állapotok 
közt. (Úgy van! a baloldalon.) Van egy ba­
rátja, a ki madarakkal experimentálni szo­
kott. Mikor tavaszszal költ a szarka, meg­
rakja fészkét, letojja tojásait, aztán ráül, 
hogy kiköltse.

Közben azonban megéhezik, hát el­
megy ennivaló után nézni. A barátom ezt 
az időt arra használja föl, hogy kiveszi a 
fészekből a tojásokat, forróvizbe rakja az­
tán vissza teszi a fészekbe. A szarka ráül 
költi; költi egy hétig, egy hónapig, de költ- 
heti akármeddig, az ki nem kél. Éppen igy 
van a szabadelvüpárt is. 35 éve ül zápto­
jáson, a mely soha ki nem kél. Elitéli a 
leszerelést. Soha életében nem hazudott, 
mindenkinek mindig azt mondta meg, amit 
érzett. így tesz most is. Vagy elvérzik e 
kis csapat a küzdelemben, vagy több en­
gedményeket vív ki. De a harcot folytatja 
becsülettel, mint lelkiismerete diktálja. (Za­
jos éljenzés balról. Számosán üdvözlik.)

Elnök: Az ülést 10 perezre fel­
függeszti.

Szünet után:
Várady Károly beszélt az ülés 

végéig.

Lemaradt vitézek.
— Budapesti munkatársunktól. — 

Kolozsvár, dec. 11.

Apponyiékról van szó! Lemaradtak az 
este kilenc órakor elindult vonatról és igy 
természetszetszerüen reggelre nem érhettek 
Gyöngyösre. Kivonulásukat épen olyan ok­
talanul csinálták, mint bennmaradásukat és 
szerencsésen eljutottak odáig, hogy most 
már maguk sem tudják, mit csináljanak és 
nincsen olyan okos ember, aki számukra 
önálló helyet és működési teret tudna ki­
eszelni.

Ezt a helyzetet tisztára maga Apponyi 
teremtette. Ez a férfiú, aki tudásban, jellem­
ben és erkölcsben toronymagasságban áll 
kor- és versenytársainak nagy többsége fe­
lett, abban a nagy hibában leledzik, hogy 
elhatározásaiban vagy megelőzi a helyzete­
ket, vagy megkésik, de soha jókor nem jön, 
ha még olyan jót gondol is; hajlik a reakció 
felé, mikor az általános áramlat liberális 
és viszont, felvet nemzeti eszméket, mikor 
ezekre senki sem vet ügyet és cserben 
hagyja ezeket, mikor mindenki lángol éret­
tük és igy tovább. A be- és kilépés kér­
dése is mindig rossz helyen és nem kellő 
időben született elhatározások folyománya. 
Tisza jövetelekor még döntő fordulatot idéz­
hetett volna elő nemzeti irányban és követ­
ték volna nyolcranan; talán még miniszter 
elnök is lehetett volna sokkal nemzetibb 
alapon, mint Tisza; de akkor elfogta a régi 
tétovázás és vakság és hozott, szerinte, ha­
zafias áldozatot, holott akkor lőtte élete 
legnagyobb bakját és elvette az ellenzéktől 
is a lehetőséget, hogy gyors siker reményé­
ben folytassa a nemzeti küzdelmet. Kilépé­
sével ezt a hibát már nem tehette jóvá és 
most már csak azt érte el, hogy harminc 
embert elvont az aktív politika teréről, 
mert ez a kilépettek pártja tehetetlen, mi­
után önálló programmja nincs ; azt is, ami 
volt, mások kisajátították.

A kilépettek egész múltja kényszeríti 
őket, hogy a 67-es alapon maradjanak; 
ezen az alapon van kívülük most már 
három párt: 1. kormánypárt, 2. néppárt és 
3. az uj párt. Van tehát szabadelvű és 
konzervatív 67-es párt és van mérsékelt 
nemzeti alap a kormánypártban és erős 
nemzeti alap az uj pártban. Demokrata­
párt is van már, úgy hogy az egész 67-es 
területen letaroltak mindent és ott tallózni 
is alig lehet már. Abban volt értelem, hogy 
a nemzetiek a kormánypárti tésztában a 
kovász szerepét játszották, abban is volna, 
ha belépnének a néppártba és gyarapítanák 
a konzervatív elemet, sőt legfőbb abban 
volna, ha — mint sok más emberrel szem­
ben megtették — Bánffyval szemben is le­
mondanának a személyes gyűlölködésről 
és az uj párttal együtt, mely körülbelül az 
ö egész régi programjukat vallja, megcsi­
nálnák a régi balközépet, mint a független­
ségi eszmék diadalának legjobb átmeneti 
előkészítőjét; de abban nincsen semmi ér­
telem, hogy ismét, mint nemzeti párt ön­
álló 67-es pártot alakítsanak, mert ezzel ta­
gadhatatlan agitációnális és értelmi erejüket 
elvonják a nemzettől.

A határozottság, mint a példa mu­
tatja, mindig politikaszámba megy; a této­
vázás és ingadozás pedig még akkor sem 

politika, ha a legnagyobb qualitásu férfiak 
szolgálják.

Legjobb volna, ha Apponyiék vala- 
hára belátnák, hogy a fél jobb vagy a fél 
bal semmit sem ér és hogy Magyarorszá­
gon ma is vagy labancnak vagy kurucnak 
kell lenni. Szeretnék az egész gárdát ott 
látni a kuruc táborban, a függetlenségiek 
sorában; fájdalom, ez az óhajunk nem fog 
teljesülni és a kilépettekben rejlő egész po­
litikai tőke el fog veszni és maradnak, 
amik voltak évtizedek óta: a magyar par­
lament tétova, bolygó zsidói.

MEGHÍVÓ.A kolozsvári függetlenségi és 48-as Kossuth-párt e hó 13-án (vasárnap) délelőtt tél 11 órakor a Biasini- 
szállóban

Értekezletet tart,melyrea tagok tisztelettel meghivatnak.Kolozsvár, 1903. dec. 11-én
Dr.Kecskeméthy István Dr. Papp József

elnök. ttikár.

ÚJDONSÁGOK.
Karácsony•..

Kolozsvár, dec. 11.
Közeledik a szeretet ünnepe. A gyer­

mek szobákban már most nagyban foly­
nak a találgatások: kinek, mit hoz a Jé­
zuska ? S kicsinyeink szinte számlálják a 
napokat, mely közelebb viszi őket ahhoz 
a naphoz, melyen az örökzöld szent fe­
nyőn kigyulnak az apró mécsesek és ők 
csodálkozó áhítattal közeledhetnek a csil­
logó, kis karácsonyfához....

A katholikus egyház szent ünnepe ez 
voltaképen, mégis: szent karácsony nap­
jának megünneplésében együtt vagyunk 
mindannyian. A vallásfelekezetek közé 
ékelt oszlopok leomlanak : katholikus, 
protestáns, zsidó, egyként ünnepli meg 
e napot. Mert a gyerekeknek nincs val 
lásuk. Azokat szereljük mindannyian: ők 
azok, kik tovább folytatják a mi mun­
kánkat. Reményeiket meg kell való­
sítanunk, bitünket szent karácsony nap­
jára meg kell erősítenünk. A fényes pa­
lotákban, az apró kis viskókban egyként 
boldog vágyakozással, bizakodó remény­
séggel várják a kicsinyek a kis Jézus 
látogatását...

*
Van egy hely Kolozsvárott, ahol együtt 

van vagy félszáz apró gyerik. Betegek, 
nyomorékok, testi és lelki szenvedők: hát 
kínoz az a gondolat, lesz-e nekik is ka­
rácsonyfájuk ? Magánúton értesültem 
arról, hogy nem lesz. Mert szegények, és 
ahol vannak, ott erre a célra nem igen 
vettek fel számvetést az évi költség­
vetésbe.

A Karolina-kórházban egy nagy csomó 
apró gyereknek nem lesz ünnepe. Ha 
csak mi nem segítünk rajtunk. Ezelőtt 
— amint értesültem — ilyenkor kará­
csony táján egy kis gyűjtő-perselyt állí­
tottak fel az egyes osztályokban. S min 
denki, a ki a humanitás ezen hajlékába 
gyógyulást ment keresni, eljuttatta filléreit 
a kórház beteg gyerekeinek karácsony-ün­
nepére. Egy miniszteri rendelet eltörölte 
ezeket a kis perselyeket, amelyek pedig 
nem tettek senkinek sem kárt. Nem to­
lakodtak, nem követeltek,csak meghúzódtak 
szerényen valahol a kijáratnál. S a ki be- 
lehullajtotta a filléreit, az megtalálta a 
jutalmát jó cselekedete tudatában; a ki 
észrevétlenül ment el mellette: arra se 
nézett senki görbe szemmel. Ezen az utón 
azonban nem lesz többé ünnep karácsony 
estéjén.

Nekem úgy tetszik, hogy azok, a kik 
most minden széppel és jóval, dúsan meg 
rakják gyermekeik karácsonyfáját, nem 
csonkítanák meg túlságosan a saját ki- 
csiíiyeik ünnepét; ha néhány fillért eljut­
tatnának a kórház beteg gyermekeinek 
karácsonyfájára. Sőt hiszem és vallom, hogy 
ezeknek a szenvedő gyerekeknek imád­
sága, hálája visszaszállna azokra, a kik egy 
kis rövidséget szenvednének. Azok a sze­
gény, sínylődő, beteg gyermekek talán 
könnyebben meggyógyulnak, ha gyönyör­
ködhetnek a karácsony-est tündéri fényes­
ségében és betegebbek lesznek, ha hoz­
zájuk nem jut el az „angyalka", ki 
minden „j ó“ gyerekhez elhordja a maga 
ajándokát.

Mi úgy szeretnék, ha ünnepet, fényes 
ünnepet varázsolhatnánk szent karácsony­
estéjére azokba a szomorú termekbe. Ha 
hozzájárulhatnánk: hogy gyuljanak fel a 
zöld fenyőn a szeretet apró lángjai és a 
kórágyon fekvő gyerekek mindegyike bol­
dogsággal, megelégedetten és lelkében 
megbékülve az Istennel, térhessen nyu­
govóra szent karácsony estéjén.

A közvetítő szerepét szívesen vállaljuk, 
erre a célra.... Adjon mindenki néhány 
fillért és karácsony estéjén mondja el a 
saját kicsinyeinek: egy bubával kevesebbet 
kaptál, de azt, most egy szegény, beteg 
gyerek szorítja a szivéhez, boldogan: mert 
leszállóit az «angyal» és megemlékezett 
róla is, a betegről, a szenvedőről, ki már 
is megkezdette az élet szomorú és szi­
gorú megpróbáltatásait....

*
Szives adományokat e hó 22-ig e 

lapok kiadóhivatala hálás köszönettel 
fogad el és a szerkesztőség örömmel 
nyugtáz e hasábokon. (—g.)

Nyílt válasz
dr. Kosutány Ignácz úrhoz.

Nagyságos Uram !
Bocsásson meg azért, hogy indiszkréciót 

követek el, egy levelével, melyet a mai posta 
hozott nekem. De hírlapírói pályámon, mely 
egyszersmind majdnem egy évtized zakla­
tott, nyugtalan idejét jelzi, alig szerzett még 
valami nagyobb örömet, mint Nagyságod 
levele. Ide iktatom hát azt egész terjedel­
mében. Néhány szó csak: az én telkemből 
azonban a legteljesebb hála-érzetét váltja ki. 
A levél a következő :

Tekintetes
Herczeg Jenő hírlapíró 

urnák
Kolozsvár.

A statisztika rég bebizonyította, hogy 
a fertőző betegségek fokmérői a közigaz­
gatás jóságának és közigazgatási utón azok­
nak útját lehet állani. Mai cikkéhez, s ez 
ügyben kifejtett hírlapírói munkásságához 
midőn gratulálok, azt hiszem minden jó 
magyar ember véleményét fejezem ki. Ez 
az, igazi nemzeti politika.

Igaz tisztelettel 
Kosutány Ignácz.

Hogy mennyire nem vagyunk mi, az 
újságírók hozzászoktatva ahhoz, hogy mun­
kásságunk elismerésben részesül; egy őszinte 
vallomással bizonyítom. Az első pillanat­
ban — de csak egy pillanatig — misztifi­
kációra gondoltam. S csak mikor Nagyságod 
előttem ismert közéleti és tudományos mű­
ködését vettem számba, akkor nyugodtam 
meg abban, hogy ezt a levelet valóban 
Kosutány Ignác írhatta csak. Akinek műkö­
dése hatalmas oszlopa a magyar nemzeti 
állam kiépítésének. Aki a tudomány csar­
nokában is megmaradt magyarnak. Aki 
mindig az elsők között van, ha nemzeti 
jogaink védelmezésérő! van szó. Aki áll'.sa 
és kvalitásai tekintélyét odaadja minden 
hazafias mozgalomhoz.

Hiszen hallottam Nagyságod szavát, 
egy választói gyűlésen, amidőn a kát mai 
követelések ellen tiltakoztunk. Az a beszéd, 
minden magyarnak a hazafiasság szent kátéja.

S láttam Nagyságodat a párbajellenes 
akció élén!

Látom, mint a Kossuth-szobor elnökéit 
mint a Kossuth Lajos-asztaltársaság büsz­
keségét: hallatva szavát mindenütt, ahol a 
hazafiságot hirdetni, bizonyítani lehet.

S amint mindezek a kis jeloszlopai a 
Nagyságod közéleti munkásságának egy röpke 
pillanat alatt végigrajzottak gondolataimban, 
megnyugodtam. Ezt a levelet csak Nagyságod 
írhatta; Nagyságod irta. Megemlékezett ró­
lam az egyszerű újságíróról, ki csak nap­
számosa vagyok annak a munkának, mely­
nek Nagyságod és fájdalom kevesen a ha­
sonlók, a tervezői és megalkotói. S jól esik 
nekem a napszámosnak, ha néha-néha ész­
reveszik az alkotásra hivatottak, a munkás­
ságomat. Ezért: nagy az örömem nemcsak 
az elismerés felett, de azért is, mert azt 
Nagyságodtól kaptam. Kivel: a hazaszere 
tetben szívesen vallók egyazon hitet. Akit: 
ebben mindig örömmel követek. S aki 
hozzám, az egyszerű újságíróhoz eljuttatta 
az elismerés szavát s bizalmat önt belém, 
hogy jó utón járok. Azon az utón : melyen 
találkozhatom a haza olyan fiaival, mint 
Nagyságod. S nem megy el mellettem szó 
nélkül, hanem előbbre ösztönöz. Amihez 
mi újságírók, — kik hivatásunkban szent 
hevülettel őröljük meg a lelkünket, — nem 
igen vagyunk hozzászoktatva.

S mivel éppen Nagyságod nyújtotta nekem 
az elismerést; ezért nagy az én örömem. S 
hálás szívvel itt a nyilvánosság előtt, — 
még az indiszkréció árán is — fejezem ki 
legmélyebb köszönetemet Nagyságodnak, s 
kifejezést adok egyszersmind afeletti örö­
mömnek is, hogy a közügyért teljesített köte­
lességeim közepette találkozhattam Nagy­
ságoddal és Nagysádod elismerésével.

Kiváló nagyrabecsülésem kifejezése 
mellett, maradok

igaz tisztelője 
Herczeg Jenő.

— (Városi rendkívüli közgyűlés.) 
Rövid alig tiz percig tartó közgyűlés volt 
tegnap, melynek egyetlen tárgya a jövő évi 
virilis bizottsági tagok névjegyzékének meg­
állapítása volt. A névjegyzéket mi annak 
idején közöltük. Ezután megállapittatott, hogy 
a községi választások e hó 27 én tartatnak 
meg és pedig négy helyen; a Redoutban; a 
tauácsházán, a lutheránus iskolában és a 
Tornavivódában. A választás elnökei: I, kér, 
Kiss Sándor igazgató; helyettese: Merza 
Gjula; II. kér.: dr. Széchy Ákos; helyettese: 
Ferenczy Dezső; III. kér.: Biró János; he­
lyettese: dr. Mihály József; IV. kér.: Fóliák 
Lajos; helyettese: Sólyom János. Minden 
kerületben 7 bizottsági tagra történik vá­
lasztás. Amennyiben a városatyák létszámá­
nak felemelésére vonatkozó szabályrendelet 
időközben leérkezne a minisztériumtól; ak­
kor az erre vonatkozó intézkedések, vagy a 
rendes, vagy egy rendkívüli közgyűlésen té­
tetnek meg. Megjegyezzük, hogy most már 
felesleges is bevárni a vonatkozó miniszteri 
jóváhagyást, mert a törvény értelmében 
minden határozat, ha 30 napon belül nem 
semmisittetik meg, jóváhagyottnak tekinten­
dő. Mennyivel inkább áll ez egy olyan ha­
tározatra, mely egyenesen a miniszter uta­
sítására hozatott meg.

— (A Nemzeti Kaszinó férfies­
télye) Ma este fél nyolc órakor kezdődik 
a kolozsvári Nemzeti Kaszinó férfiestélye, 
melyet a kaszinói együttérzés emelése cél 
jából Télig-mcddig ismerkedési esielynek 
szánt az elnökség. A férfieslélyt a kaszinó­
nak a báró Bánffy-palota emeletén lévő 

termeiben rendezik s e nagysikerűnek Ígér­
kező mulatságra ismételten fölhívjuk a Ka­
szinó tagjainak figyelmét.

— (Vasutasok fizetésemelése.) 
Ezerhatszáz vasutasnak szóló kis fizetéseme­
lés listáját közli a hivatalos közlöny. Ezer­
hatszáz vasutas veszi el a jól megérdemelt 
javítást s az ezerhatszáz megjutalmazottnak 
sokkal több társa szivében fakad keserűség 
az indokolatlan mellőzés érzetére. A keserű­
ség érthető is és a panaszosokkal ott van 
az igazság, mely megkövetelte volna, hogy 
a kormány ne a dolgozó erőktől vonja el 
azt, a mit az ágyuk torkába akar beléön- 
teni. Az ezerhatszáz előléptetett között ter­
mészetesen bőven akad kolozsvári vasúti 
tisztviselő is, — viszont meg bővebb mér­
tékben akad itt is vasutas a jogosan elége­
detlenek gárdájából. Annyi azonban bizo­
nyos, hogy mindenképen kevés az is, ami­
hez az előléptetés utján is hozzájutottak.

— (Eskűdtbirósági elnökök az 
erdélyi részekben.) A hivatalos lap leg- 
ujabo száma közli az erdélyi részekben 
fennálló esküdt bíróságokhoz kinevezett el­
nökök és helyettes elnökök jegyzékét. E 
szerint a besztercei törvényszéknél szerve­
zett esküdtbiróság elnökéül Kendeffy Domo­
kos törvényszéki elnök, helyeteséül dr. Zá- 
goni Bodolla Béla törvényszéki biró ; a 
dési törvényszéknél szervezett esküdlbiró- 
ság elnökéül Balázs Máté törvényszéki el­
nök, helyetteséül Almásy Ferenc törvény­
széki biró ; a dévai törvényszéknél szerve­
zett esküdtbiróság elnökéül dr. Pap Domo­
kos törvényszéki elnök, helyetteséül Weres 
József Ítélőtáblái bírói cim és jelleggel föl­
ruházott törvényszéki biró ; gyulafehérvári 
törvényszéknél szervezett esküdtbiróság el­
nökéül Nemes Sámuel törvényszéki elnök, 
helyeteséül Korbuly Ignác Ítélőtáblái biró 
cim és jelleggel felruházott törvényszéki 
biró ; a kolozsvári törvényszéknél szerve­
zett esküdtbiróság elnökéül br. Szentke- 
reszthy Zsigmond kúriai bírói cim és jel­
leggel fölruházott törvényszéki elnök, helyet­
teséül Reinhold Arthur törvényszéki biró ; 
a nagyszebeni törvényszéknél szervezett 
esküdtbiróság elnökéül dr. Kemény Gyula 
törvényszéki elnök, helyetteséül Jóvián Jenő 
Ítélőtáblái bírói cim és jelleggel fölruházott 
törvényszéki biró ; végül a tordai törvény­
széknél szervezett esküdtbiróság elnökéül 
Csegezy Mihály törvényszéki biró nevez­
tetett ki.

— (Skárlátjárvány Kolozsvárott.) 
Lapunk ily cimü cikkére s az ezzel össze­
függésben álló „Kettős temetés" cimü hí­
rünkre vonatkozólag dr. Engel Gábor, 
egyetemi ny. rk. tanár levelet intézett szer­
kesztőségünkhöz, melyben heiyreigazitólag 
tudatja, hogy László Gyulának, az Osz­
trák-Magyar Bank helybeli főnökének Mar­
git leánya nem skárlátban, hanem agy 
hártyagyuladásban hunyt el, s hogy neve­
zettnek többi gyermeke nem volt és nin­
csen skárlátban. Bár azt nem tudatja ve­
lünk, hogy milyen betegségben szenvednek, 
mert tényleg betegek. Készséggel helyt adunk 
e helyreigazításnak, mely egy hírünk téve­
dését megcáfolja bár, de semmiképen sem 
cáfolja meg azt a szomorú tényt, hogy vá­
rosunkban a skárlálnak pusztító járványa 
dühöng, hogy e város lerakodó-lelepe lett 
immár a járványok bacilusainak, s hogy 
hallatlanul közömbös módon negligálták és 
negligálják az illetékes körök e tényt, mely 
folytonosan csak szedi betegeit és áldó- 
zátmt

— (Előléptetések a bíróságoknál.) 
Az’ílgazságügyi Közlöny legújabb szama sze­
rint az igazságügyminiszter előléptette és 
pedig : a X-ik fizetési osztály 1-ső fokoza­
tába 1903. évi április hónap 1-től kezdődő 
hatálylyal: Péterfi Pál marosvásárhelyi kir. 
törvényszéki jegyzőt, Olescher Vilmos gyer- 
gyószentmiklósi kir. járásbirósági telek­
könyvvezetőt; a Xf-ik fizetési osztály 1-ső 
fokoza ába 1903. évi október hónap 1-töl 
kezdődő hatálylyal : Lithvay Antal bánffy- 
hunyadi, Gyöngyössy István dr. kézdivásár- 
helyi, Sebess Lajos zilahi kir. törvényszéki 
aljegyzőket, Barabás János kőhalmi kir. já- 
rásbirósági Írnokot; a XI ik fizetési osztály 
2 ik fokozatába, 1903. évi október hónap 
1-től kezdő hatálylyal: ifj. Simon Ferenc 
medgyesi kir. járásbirósági Írnokot.

- (Ev. ref. vallásos esték.) A 
kolozsvári reformátusok holnapi vallásos 
estéi alábbi helyeken, a következő program 
szerint fognak lefolyni : Délután 5 órakor : 
1. Az ev. ref. föqymnásium torna termében 
1. Ének. 2. Felolvasás, tartja : Kerepesi 
Gergely, ref. esperes. „A saját erejéből' 
címen. 3. Szavalat. „Jézus a tengeren" 
Volf J.-től. Szavalja : Fadgyas Jenő L éves 
theologus. 4. Ének. II. A magyar-utcai ev. 
ref.népiskolában. 1. Ének: a földmivelők 
dalkara által. 2. Szabadelőadás ; tartaja : I. 
Irsay József, ev. ref. pap. 3. Szaval Kilin 
Anna. 4. Ének: a földmiv. dalkara. 5. Sza­
val : Kilin Róza (a Józsefé.) 6. A gyüleke­
zet éneke. III. A hidelvei ref. népiskolában. 1. 
Ének. 2. Felolvas: Molnár Lőrinc, ref. pap. 
3. Szavalat. 4. ének. IV. A város monostori 
részében. 1. Ének. 2. Felolvas : Szabó Mik­
lós, ref. h. pap. 3. Ének. — E helyütt em­
lítjük meg, hogy a magyar-utcai ref. tem­
plomban, vasárnap dec. 13-án a betegségé­
ből felépült I. Irsay József rendes pap tartja 
az adventi prédikációt.

— (Szent Antal felolvasó-est.) A 
legközelebbi Szent Antal felolvasó est f. hó 
16-án, szerdán este 6 órakor lesz, mely al­
kalommal Komáromy Dezső kegyesrendi 
theologiai tanár szabad előadást tart „A 
keresztény szeretet hősei" című témáról. A 
felolvasó-est részletes műsorát később kö­
zöljük.

— (A megyei számvevőségi tiszt­
viselők a kormánynál.) A vármegyei 
pénztári és számvevőségi tisztviselőknek 
egy monstre küldöttsége-járul ma a kolozs­
váriak kezdeményezésére gróf Tisza István 
miniszterelnök és Lukács László pénzügy­
miniszter elé. Kívánságuk az, hogy teljesen 
állami tisztviselőkké tegyék őket. A kül­
döttség tegnap értekezletet tartott a Met- 
ropol-szállodában a mai audiencia tár­
gyában.

— (Majláth püspök a székelyek 
között.) Gróf Majláth G. Károly erdélyi r. 
kath. püspök már napok óta a székelyek 
közölt időzik. A hét elején ~Kézdi-Vásárhe­
lyen volt. Tegnapelőtt Sepsi-Szent-Györgyre 
érkezett. Mindenfelé szeretettel fogadták a 
népszerű főpásztort.

— (Törvényszékünk munkabe­
osztása.) A kolozsvári kir. törvényszéknél 
működő bírák 1904. évi munkaköréről a 
következő hivatalos értesítés érkezeit la­
punkhoz: Szász Béla összes rendes polgári 
ügyek tanácsvezelője, válóperek, hagyatéki 
ügyek, megkeresések, pótdézmakárpótlási, 
hitbizományi, kisajátítási, gondnoksági és 
személyi ügyek előadója; továbbá intézi a 
perelőkészítést, az ügyvédek elleni panaszo­
kat és a bagatell eljárásból esetleg felme­
rülő semmiségi panaszokat, az esküdtbiró- 
ság rendes tagja, a felebbviteli és a vádta­
nács helyettes elnöke.

Veress Jenő a polgári felebbviteli ta­
nács elnöke, helyettes polgári tanácsvezetö.

Bodor László állandó főtárgyalásve- 
zető, a főtárgyalási ügyekre vonatkozó 
összes beadványok előadója az ügy végbe­
fejezéséig.

Dr. Issekutz Gyula közpolgári perek 
körülbelül % részének előadója és a bir­
tokrendezési ügyekben, melyekben az el­
járást már megkezdette, továbbra is el­
járó biró.

Csiszér Károly előadója a közpolgári 
perek azon részének, melyben eddig a bizo- 
nyitásfelvétel tárgyában mint előadó eljárt, 
intézi az összes sommás váltóügyeket és az 
ezekre vonatkozó végrehajtásokat.

Reinbold Arthur a közpolgári perek 
körülbelül egy ötödrészének előadója, úr­
béri ügyekben eljáró biró, az esküdtbiróság 
helyettes elnöke.

Bokor Károly a közpolgári perek kö­
rülbelül egy ötödrészének előadója, intézi 
az úrbéri előterjesztéseket, a polgári felebb- 
viteli tanács helyettes elnöke.

Dr. Szentkirályi Gyula telekkönyvi 
egyes biró (Kolozsvár városi és ezzel kap­
csolatos telekkönyvi ügyek és perek, sze­
mélyi ügyek előadója).

Dr. Goes Jenő a törvényszék vizsgáló- 
birája, helyettes főiárgyalásvezető, saját fő­
tárgyalásaira vonatkozó összes beadványok 
előadója az ügy végbefejezéséig.

Dr. Jékey Dániel kereskedelmi perek 
és ügyek, csödügyek, váltó- és megtáma­
dási perek, sommás polgári felebbviteli 
ügyek előadója, (városi járásbíróság) az es­
küdtbiróság helyettes tagja.

Stephány Elek bűnügyi, vádtanácsi és 
az összes felebbviteli ügyek előadója, az es­
küdtbiróság rendes tagja.

Kócsi Andor a pénzügyi kihágások és 
a vádtanácsi kifogási ügyek előadója.

Bartók József a közpolgári perek kö­
rülbelül egynegyed részének és a sommás 
felebbviteli ügyek (vidéki járásbíróságoktól 
beérkezett ügyek) előadója.

Dr. Hofbauer János telekkönyvi előadó, 
(a már megállapított 56 községre vonatkozó 
tkvi ügyek és perek).

Adóm Dénes telekkönyvi ügyek elő­
adója (a már megállapított megosztás sze­
rinti 21 községre vonatkozó ügyek és pe­
rek), vizsgálóbírói segéd, főleg a megkeres- 
vények elinlézésénél.

— (Istentisztelet.) Az izraelita hit­
község Ferencz József-úti imatermében a 
chanuka-ünnepély holnap, vasárnap, e hó 
13-án d. u. 4 órakor tartatig meg.

— (Népkonyha megnyitás.) A hi­
deg napok beállottak s ezzel megkétszere­
ződik és megnehezül a szegény emberek 
nyomorúsága. Most van tehát a legnagyobb 
szükség a jótékony emberekre. Az 
izraelita nőegylet elől jár a jótékonyság 
terén s népkonyháját e hó 14-ikén, hétfőn, 
délelőtt 11 órakor meg is nyitja már. A 
szegények húsz fillérjével meleg ebédet kap­
hatnak itt.

— (Lokomobil kezelői és dinamó­
gép kezelői tanfolyam.) A kolozsvári m. 
kir. állami ipari szakiskolán 1904 évi ja­
nuár hóban a fenti két tanfolyam nyílik 
meg, ha azokra elegendő számú résztvevő 
jelentkezik. Mindegyik tanfolyam tartama 
körülbelül 3 hónap. Az órák esténként és 
vasárnaponként tartatnak. A lokomobil ke 
zelői tanfolyamra felvétetnek 18 évet be­
töltött szakiparosok megfelelő műhely fog­
lalkozás és erkölcsi bizonyítvány mellett 
Tandíj 10 korona, a dinamógép kezelői 
tanfolyamra felvétetnek szakiparosok, gép 
kezelők stb. általában, akik ismereteiket 
ezen irányban bővíteni akarják. Tandíj 12 
korona. Jelentkezni lehet a kolozsvári m. 
kir. álami ipari szakiskola igazgatóságánál, 
hol bővebb felvilágosítás is kapható.

— (A magyarfaló kegyelmi kér - 
vénye.) A mióta a marosvásárhelyi esküdt­
biróság a magyar nemzet ellen való izga­
tásért egy esztendei államfogházra Ítélte 
Korodi Lajos országgyűlési képviselőt, az 
óla Korodit nem lehet látni sem a magyar 
parlamentben, sem otthon, szász választó­
kerületében. Fél a büntetéstől s ezért ki­
vándorolt az „őshazába," Németországba, 
remélvén, hogy az alldeutseh-szövelség majd 
gondoskodik róla, hogy olt jó dolga legyen 
a Magyarországból „kiüldözött szász haza­
finak." Ebben a reményében azonban, úgy 
látszik, csalódott, mert Korodi Lajos, vagy
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a mint a szászok között nevezi magát, Lurtz, 
visszakivánkozik az annyira szidott Magyar- 
országba. — De, ha már hazajön, sze­
retne kibújnia büntetés alól. 
Ezért, mint jelentik, kegyelemért folyamo­
dott. De ebben is következetes maradt ön­
magához. Ö a magyar országgyűlés tagja, 
ivekre terjedő német nyelvű kérvényben fo­
lyamodott kegyelemért a királyhoz. De a 
kabinetiroda visszaküldte a kérvényt, a mely­
ben természetesen alaposan megrágalmazta 
a magyar igazságszolgáltatást, ügyészséget, 
törvényszéket. Korodi képviselő sorsa tehát 
meg van pecsételve. A képviselőház felfüg­
gesztette mentelmi jogát s a mint magyar 
földre teszi a lábát, elcsukják egy évre.

— (az angol királyné életve­
szélyben.) Londonból jelentik, hogy teg­
nap este Sandringhamban, a királyi család 
jelenlegi tartózkodási helyén, Alexandra ki­
rályné lakosztályában tűz ütött ki, még 
pedig Közvetlenül a királyné hálószobája 
mellett lévő udvarhölgyi szobában. A tűz 
gyorsan elhamvasztott minden gyúlékony 
anyagot és még mielőtt észrevették volna, 
átcsapott a királyné hálószobájába. A ki­
rályné halálra rémült, de volt annyi lélek­
jelenléte, hogy erős csengetéssel fellármazta 
az udvari személyzetei. A királynét az égő 
szobából szerencsésen kimentették. Az oltási 
munkák még mintegy két óra hosszat 
folytak.

— (A letartóztatott belügyminisz­
teri irodaigazgató.) Nagy szenzációt kel­
tett pár héttel ezelőtt az a hir, hogy az 
előkelő, vagyonos családból származó Ká­
dár Kálmán belügyminiszteri irodaigazgató 
a kezelésére bízott pénzösszegekből körül­
belül százezer koronát sikkasztott s mikor 
a hiányt már nem volt képes többé újabb 
sikkasztásokkal leplezni, önként jelentkezett 
a rendőrségnél, ahol természeteseu letartóz­
tatták és pár nappal később, miután az 
előnyomozást befejezték, az italokat áttet­
ték a budapesti királyi ügyészséghez. Az 
ügyészség a vizsgálat elrendelését indítvá­
nyozta és ezt el is rendelte dr. Sárkány 
József központi vizsgálóbíró. A vizsgálat 
során Kádár telje-.en beismerő, töredelmes 
vallomást tett. Mentségére azt hozta föl, 
hogy öt csak a tolalizatőrön való játék- 
szenvedély sodorta a bűnbe. Maga is vágyó 
nos ember volt és a mikor a pénzét elját­
szotta, abban reménykedett, hogy a hivatali 
pénzzel visszanyerheti veszteségét, de mind­
jobban belemerült a játékba, úgy hogy a 
visszatérés útja el volt zárva előle örökre. 
A bíróság, tekintettel arra, hogy gyanú 
merült, vájjon Kádár az elsikkasztott pénz 
jelentékeny részét nem vesztette el, kihall­
gatta az összes bookmakereket, akik köny 
veikkel igazolták, hogy Kádár rövid idő 
alatt csakugyan ennyit vesztett a lóverse­
nyen. Tegnap délelőtt a biró azokat a ta­
nukat hallgatta ki, akik Kádárnak jó barátai 
voltak és életviszonyait alaposan ismerték 
Ezek egybehangzóan elmondották, hogy 
Kádár nem volt költekező, rendesen élt és 
sokat adott arra, hogy a becsülete szeplő­
telen maradjon. Dr. Sárkány vizsgálóbíró a 
vizsgálatot a jövő héten befejezi, úgy hogy 
még ebben a hónapban a törvényszék vád 
tanácsa elé kerül az ügy. Kádár iránt kü­
lönben volt hivatainoktársai és ismerősei 
körében általános a részvét. Mindnyájan 
meg vannak győződve arról, hogy ha Kádár 
nem jelenti föl magát hivatali főnökénél, 
hanem gazdag rokonait értesíti a katasztró­
fáról, ezek bizonyosan megtérítik a hiányt, 
másrészt pedig Kádárnak kilátása volt arra, 
hogy egy dúsgazdag nőt vegyen el feleségül. 
Hogy tehát Kádár mégis a végzetes utat 
választotta, ez a melleit bizonyít, hogy 
becstelenül ne . akart többé a társada­
lomban szerepelni.

— (Bilse hadnagy.) A „Kis hely­
őrség" szenzációja még egyre foglalkoztatja 
a német közönséget. A furcsa regény, mely­
nek hihetetlen popularitást szerzett az azzal 
kapcsolatos botrány, Bilse hadnagy szemé­
lyét valósággal históriai alakká emelte. A 
mióta pedig elítélték katonai fogságra, a 
polgárok szemében Bilse hősi martir, a kire 
régóta várlak Messiásként, hogy végre kör­
mére koppintson a katonai visszaéléseknek. 
A nevezetes tiszt, most kétheti szabadságot 
kapott a börtönéből, állítólag azért, hogy 
magánügyeit elrendezze; de bizonyos körök­
ben azt suttogják, hogy ezzel a szabadság­
gal arra akarnak neki módot nyújtani, hogy 
egy revolrergolyóval tisztázza a becstelen­
ségét. Ha igaz ez a mende-monda, akkor 
nagyon jellemző a katonai igazságos fel­
fogásra.

— (Megfőtt a forró vízben.) Tűéi­
ből írják : Galiukics Rada zsablyai lakos 
átrándull a szomszédos Csurog községbe, 
hogy az ottani gőzfürdőben megfürödjék. 
Már jegyet is váltót magának és a helyett, 
hogy a fürdőhelyiségbe ment volna, ezt 
megsérülve, az udvaron levő vizdesztilláló 
készülékhez ment, hova a gépkazánból jövő 
forró víz kitódult. A tapasztalatlan ember 
azt hívé, hogy, ez a fürdőmedence, ott le­
vetkőzött s a nélkül, hogy valaki észrevette 
volna, beleugrott a forró vízbe. Másnap ott 
találták a ruháit és belepillantva a vízbe, 
Gnlinkicsot a felismerheletlenségig összefor­
rázva, halva találták.

— (Két veszedelmes betörő el- 
fogatása.) Az amerikai detektiv-regények 
egy fejezetéhez hasonlít az a rendőri fogás, 
a melylyel a budapesti detektivtestület egyik 
legagiíisabb csoportja (az Enyedy-csoporl) 
az éjjel két notórius betörőt kézrekerilelt. 
Mostanában, amikor szinte feltűnően, rend­
kívüli arányban szaporodnak a fővárosban 
a betörések, a rendőrség, úgyszólván éjsza- 
káról-éjszakára felkeresi azokat a menedék­
helyeket, a hol a főváros legveszedelmesebb 
tolvajai és betörői szoktak meglapulni. Ilyen 
lebuj sok van Budapesten és egy ilyen me­
nedékhelyen történt az alábbi izgatóan ér­
dekes betörőfogás. A detektívek fölkeresték 
a Brom-utcáuan levő lebujt, a hol az egyik 

detektív kérdezősködésére a menedékhely 
lajdonosa elmondotta, hogy a legutóbb ér­
kezett „vendégek" közölt van két fiatal 
ember is, ezek a második emelet egyik 
szobájában vannak. Fölmentek a detektívek 
a jelzett szobához és bezörgettek. — Bent 
mozgolódás hallatszott, de a zörgetésre vá­
laszt senki sem adott. Végre mintegy 10 
percnyi dörömbölés után kinyitották belül­
ről az ajtót és egy fiatal ember állott a 
detektívek előtt, álmosan. A detektívek bt- 
siettek a szobába és keresték a másik em­
bert, de bár összekeresték az egész szobá­
ban, ágy alatt, szekrényben, ládában : sehol- 
sem találták. Kérdezték azt a fiatal embert, 
a ki ajtót nyitott nekik, hogy hol a társa:

— Nem tudom — felelt az nyugod­
tan. Én aludtam és nem tudom, hová 
lett.

Erre az egyik detektivnek föltűnt, hogy 
az ablak nyitva van. Odamegy, kinéz a má­
sodemeleti ablakon, hát két kapaszkodó ke­
zet lát. A másik betörő két keze volt az, 
a melyekkel görcsösen kapaszkodott meg két 
emelet magasságban. Rémületes volt ezt látni. 
Mert a kapaszkodó betörő lábai alatt 
semmiféle párkány, vagy kiálló téglada- 
rabb nem volt, amelyen — ha fél lábon 
is — megállhatott volna, hanem pusztán a 
levegőben lógott, minden pillanatban ki­
téve annak, hogy izmai elernyednek, karjai 
kifáradnak és akkor menthetetlenül alá­
bukik a kövezetre, ahol halálra zúzza ma­
gát. Egyik detektív a botjával rá is sújtott 
a betörő kezére, azt hívén, hogy akkor 
visszamászik. De a szerencsétlennek már 
nem volt annyi ereje, hogy vissza tudjon 
térni a szobába. A detektiveknek kellett 
őt beemelniük, ami roppant nehezen ment. 
Végre azonban kötelekkel és más segéd­
eszközökkel visszahozták életveszélyes hely­
zetéből az ég és föld között lebegő 
betörőt, akiben úgy, mint társában 
igen veszedelmes betörőt sikerült kérreke 
riteni a rendőrségnek. Az egyik betörő 
neve : Hajnalffy Béla, a másik pedig Kiss 
János. Mindkettő rovott múltú, régen ke­
reseti gonosztevő. Elfogalásuk alkalmával 
600 korona készpénzt és több érléktárgyat 
találtak náluk a detektívek. Betörőszerszá­
maikat kidobták az utcára azon az ablakon 
amelyen át Hajnalffy hihetetlenül vakmerő 
menekülését kísérelte meg. Most már mind­
két betörő a rendőrség börtönében ül és 
be fog számolni azokról a betörésekről, 
amelyeket elkövettek.

— (Asszonyt vadállat.) Végzetes 
kimenetelű esetnek volt színhelye Gárgyán 
András nádaji lakos kocsmája, hol egy régi 
keletű testvérháboru ért ezzel véget. Sipők 
Mihály odavaló gazdaembernek nagy csa­
ládja volt. Amikor a fiait megházasitotta, a 
maga házába vette valamennyit s együtt 
gazdálkodtak. A fiatal asszonyok azonban 
nem tudtak békességben élni egymással, e 
miatt azután a középső fiú, Sipők Miklós 
otthagyta az apja házát és elköltözött a 
feleségével zsellérházba. A másik két asz- 
szony azonban még ezután is folytatta a 
pletykát Sipők Miklósnéra, ami sok 
összekoccanásra adott már okot. 
A napokban Gárgyán András korcsmájában 
került össze a három Sipők-fiu. Borozás 
során szóba kerültek az asszonyok pletykái 
is, a mi miatt veszekedés támadt s ennek 
során Sipők Miklóst a másik két testvér 
megverte és kidobta a korcsmából. A meg­
vert ember véres fejjel ment haza. Mikor 
a felesége megtudta, hogy ő miatta történt 
a verekedés, baltát adott az ura kezébe, ő 
pedig egy konyhakést meg egy csomó tö­
rött paprikát rejtett a köténye ali s el­
mentek a korcsmába; a hol még együtt ta­
lálták a két Sipőköt. Az asszony csípőre 
tett kézzel szórta a szitkokat a két sógorra, 
amivel sikerült őket az asztaltól kimozdítani. 
— Ezt várta Sipők Miklósné, mert a 
mint a két sógor felállott, paprikát hintett 
a szemeik közé. Sipők Miklós útját állotta 
a két menekülni akaró testvérnek s a bal­
tájával osztogatta a halálos csapásokat. 
Mikor pedig az egyik testvér megragadta a 
gyilkos szerszámot, az asszony ugrott oda s 
az előrántott kést markolatig döfte Sipők 
Ferenc hátába, a ki menten összeesett és 
meghalt. Sipők Andrási, a legfiatalabb test­
vért is súlyosan sérülve vitték haza, felgyó­
gyulása alig remélhető. Sipők Miklóst és 
feleségét letartóztatták.

— (Szerencsétlenség szolgálat 
közben.) László Antal csendőr a napok­
ban a Prigaj-havas aljában porlyázott egy 
társával. Egyszerre csak észrevette, hogy 
Albeszku Juon, ki rablás miatt körözve 
van, az erdő bokrai között bujkál. A rab­
lót nyomban üldözőbe is vették a csendő­
rök. Futás közben László Antal egy kőben 
oly szerenciéllenül botlott meg, hogy saját 
szuronyával teljesen keresztül szúrta a 
comját. A megsebesült csendőrt társa vette 
gondjaiba, a rabló pedig elmenekült.

— (Éjjeli orvtámadás.) Petrozsény- 
ben Szentes István bányászt három rovott 
múltú, bányászsegéd, Hajdúk Ilyés, Opicz 
Károly és Kegletes Pál éjjnek idején meg­
lesték s a sötétség leple alatt botokkal 
össze-vissza verték s ezenfelül meg is szur- 
kálták késsel. A súlyos testi sérüléseket 
szenvedett Szentest hordágyon vitték laká­
sára. Sérülései életveszélyesek.

— (Titokzatos haláleset.) Cserna 
nunyad vármegyei községben e hét elején, 
Möga József molnárt halva találták. A holt- 
tsst a földön feküdt és vértócsák voltak 
körülötte. A gyanú Moga József feleségére 
irányult, ez azonban tagadja, hogy ö ölte 
volna meg az urát. Azt állítja, hogy Moga 
részegen leesett az ágyból és az igy szenve­
dett sérülés okozta a vérzést. A holttestet 
exhumálni fogják s ekképen majd csak ki­
derül, hogy mi volt oka a Moga József ha­
lálának.

x (Városunk elismert) és legjobb 
Mű-selyem festője és vegyészeti ruha- 
tisztítója Czink József Kolozsvárt, Wes­
selényi Miklós-utcza 25. szám (a postával 

szemben.) Gyászruhák 24 óra alatt festetnek 
feketére. 2724. 18—05

x Uj irodalmi vállalat terjesztésére 
jó föllépésü intelligens egyéneket magas ju­
talékkal alkalmazunk. „Korvin Mátyás'' r. t. 
Kolozsvár Deák Ferenc-utca 21. 4—*.

x Régi magyar könyveket és 
egész könyvtárakat megvételre keres a „ Kor­
vin Mátyás* részvénytársaság Kolozsvárt, 
Deák-Ferenc-utca 21. sz. 4—*.

NEMZET) SZÍNHÁZ.
Kolozsvár, szombaton, 1903. dec. 12-én:

Énekes színmű 3 felvonásban.

Kezdete 7-kor, vége fél 10 kor.

Holnap, vasárnap, dec. 13-án: 
Délután 3 órakor leszállított helyárakkal:

EGY GÖRBE NAP.

Este 7 órakor rendes helyárakkal:
A CIGÁNY.

SZÍNHÁZ.
Heti műsor :

Szombat: Lili. (b. 69 sz.)
Vasárnap d. u.: Egy görbe nap.
Vasárnap este: A cigány, (b. 70 sz.)

* Halmi Margit — a Vígszínház 
tagja. A mi bájos ösmerősünk, Halmi 
Margit, kinek a Nemzeti Színház deszkáin 
aratott fényes és osztatlan sikeréről hírt 
adtunk mi is, tegnap irta alá uj szerződé­
sét, mely őt ezentúl a Vígszínházhoz 
fűzi. A kiváló művésznőnek férje, Tanai 
Frigyes, színién a Vígszínház tagja s ez 
bizonyára döntő ok lehetett az uj szerződés 
aláírásánál. E mellett bizonyos, hogy Halmi 
Margit ötletes francia szellemű színpadi 
egyénisége az eddiginél méltóbb talajra lel a 
Vígszínház falai között.

* A dolovai nábob leánya. Ez a 
nyár óta nem látott tiszti színmű az évek 
pusztító sora dacára sem veszít az 
érdekességéből. Hogy ép a férfihősnek, Tarján 
Gidának elhibázott az alakja, ezzel keveset 
törődik a publikum, mely bőséges élvezetet 
talál a darab egyéb, igazi szépségeiben, no 
meg — az egyenruhákban. Ezek ugyan 
nálunk kissé kopottak, sőt olyik-másik 
mintha alaposan ki volna toldva-foldva is, 
ám azért az egyenruha — egyenruha s a 
jó színmű is — jó színmű az marad.

És meg kell adnunk, hogy ritka estén 
részesültünk olyan jó előadásban, mint a 
tegnapin. Csodamódra összetalálkoztak azok 
a szereplők, a kik sohse becsülik le a sze­
repet s a publikumot és ambiciózus kedv­
vel dolgoznak a sikerért. Jób Vilmát Tó- 
völgyi Margit játszotta, fölruházva a szerel­
mes lány alakját, tehetségének benső, valódi 
fényével. Szakács Andor Tarján Gida sze­
repében mutatta be sokoldalúságát, mig 
Mészáros Alajos a kadétot játszotta vígan 
és kedvesen. Th. Csige Böske: Szentirmay 
kapitánynál fessen és tűzzel ábrázolta, de 
az érzés hangjait még mindig nem találja 
el. Kassai Károly kapitánya kissé nagyon 
is hangos volt s ő, a ki feleségéi megintő, 
a mért lovagló ruhában vizitelt, ugyanekkor 
zubbonyban és nem atillában csinálta vé­
gig a látogatást. Laczkó Aranka szerepét mi 
Palotay Piroskának szántuk volna inkább. 
Játszottak még Várady és Tompa. Az elő­
adást félig telt ház nézte végig. (b.)

* Színházi hírek. Mikép már je­
leztük is, ma este, páratlan bérletfolyamban, 
uj szereposztással, »Lili« kerül színre. Lili: 
Szabó Mariska, Plinchard: Kassai, a nagy­
bácsi: Dezséri, a báró: Szakács, Bompant: 
Szegő lesz. — Holnap, vasárnap délután 
Agai és Almási bohózatában, az >Egy görbe 
nap«-ban vonulnak fel a Borsszem Jankó 
ismert törzsalakjai. Az énekesnők közül 
Lónyai Piroska és Szabó Mariska játszanak 
a darabban. Csicseri Bors prológusát F e- 
hérvári Annuska mondja el. — >A ván- 
dorlegény«-nek, a színház e havi énekes 
újdonságának színpadi próbái megkezdődtek 
immár. A címszerepet Kassai fogja ját­
szani, mig a női szerepeket Szabó Mariska, 
Károlyi Leona és Fehér Olga kapták.

Táviratok
â Eossnth-pári értekezlete.

Budapest, dec. 11.
A függetlenségi és 48-as Kossuth-párt 

ma esle értekezletet tartott.
Napirend előtt:
Kossuth Ferenc arra kérte a párt­

tagokat, hogy lehetőleg respektálják a leg­
utóbbi párthatározatot és ne vegyenek részt 
az obstrukcióban, mert ezzel megbontják a 
párt egységét.

Barabás Béla: Azt a felfogást vallja, 
hogy nincs tiltva a katonai javaslatok el­
leni vitában részt venni. A párt csupán az 
obstrukciös eszközök használatától állott el 
és épp ezért holnap fel is fog szólalni.

Gáli Sándor is hasonló nézetnek ad 
kifejezést.

Just Gyula: Figyelmezteti és kéri a 
párttagokat, hogy ne segítsék az obstrukciót.

Thaly Kálmán : Utal a pártegység 

követelményeire. A harcosok ne vegyenek 
részt az obstrukcióban, de a békések se 
illessék szemrehányásokkal a többieket.

Lengyel Zoltán: Nem obstruál, de 
küzdeni fog továbbra is.

Olay Lajos, Szatmári Mór, Pichler 
Győző és Tóth János felszólalásai után

Kossuth Ferenc a következőkben 
foglalja össze a párt nézetét.

A párthatározat kizárja az obstruk­
cióban való részvétel!, de a vitában min­
denki részt vehet. Nyomós ok és szükség 
nélkül azonban ne szólaljon fel senki.

Ezután áttértek a napirendre.
Élőterjesztették a Polónyi Géza által 

szerkesztett memorandumot, majd pedig 
Kossuth Ferencét.

A párt megbízta Mezőssy Bélát, hogy 
e kettőben foglaltakat olvassa egybe és ter­
jessze a holnap esti értekezlet elé.

Ezzel az értekezlet véget ért.

Hajdumegye főispánja.
Budapest, dec. 11.

Hajdumegye főispánjává Domahidy 
Elemér lesz már legközelebb kinevezve.

ápponyiék pártaíakitása.
Budapest, decz. 11.

A volt nemzeti pártiak most már 
feltétlenül pártot alakítanak. Erre pedig 
nemcsak szubjektív, de tárgyi okok is kény- 
szeritik őket, mert az amit keltett bennük, 
hogy több olyan főispánt nevezett ki Tisza, 
kik a régi rendszer hívei voltak.

Az obstrukció lezajlása után Apponyi 
Albert fogja kifejteni a házban a párt 
programmját.

Egyébként Apponyi ma arról érte­
sítette br. Podmaniczky Frigyest a párt el­
nökét, hogy a delegátióbeli tagságukat meg­
tartják.

Egy szónok.
Budapest, dec. 11.

A néppártnak még csupán egy szó­
noka van, ki az ujoncjavaslat vitájában 
részt vehet.

Támadás
Magyarország ellen.

Budapest, dec. 11.
A bécsi „Zeit" jelenti, hogy az urak- 

háza holnapi ülésén heves támadást fognak 
intézni Magyarország ellen.

Budapesti gabona-tőzsde.
A hangulat üzletfélen és gyenge. Ha­

táridő és készáruüzlet teljesen pang.
Névleges árak :
Buza ápr. ............... 769—70
Rozs „ „ ............... 657—58
Zab „ „   548—49
Tengeri máj....................... 515—16

ELŐFIZETÉSI ARAK!
Negyedévre.............. 6 kor.
Egy íróra.................. 2 kor.
Mutatvány számokat kívánatra 

4 napig szívesen küld a kiadóhivatal.

REGÉNY- 
Synnöva Solbakken.

Irta : Björnstjerne Björnson.
Fordította : Jeanette. (13)

Thorbjörn a templomban vele .szem­
ben ült, azonban soha sem beszéltek .egy­
mással, dacára annak, hogy az emberek 
azért meg voltak győződve, hogy viszony 
van köztük és éppen mert nem érintkez­
tek oly módon, mint más szerelmesek egy­
mással, mindenfélét beszéltek az emberek, 
miáltal Thorbjörn népszerűtlen lett.

Thorbjörn ez ellenszenv és mende­
mondáról tudomással birt, ez még kihívó 
és dacosabbá lette az emberek iránt és ha 
láncmulatságon, vagy máshol (összekerült 
velük, mindig verekedés volt a vőge.

Minél többen érezték meig kemény 
öklét, annál kevesebben kezdtek ki vele; 
igy bizony korán rászokott Thonbjörn arra, 
hogy senkitől se tűrjön el semmit sem.

— Most már legény vagy a talpodon, 
mondá apja. Ne feledd el azonban, hogy 
az én kezem a tiédnél is erőseb b.

— Elmúlt az ősz, sőt a tfél is, tavasz 
közeledett és senki sem tudott, valami biz­
tosat. Annyiféle mende-mondu keringett 
Synnőve kosárosztogatása felől, hogy végre 
megunták az emberek a találgí .tást és bé­
kében hagyták őket. Ingrid és Syi move azon­
ban mindig együtt voltak. E ny arat együtt 
fogják a hegytetőn eltölteni, me rt Guttom 
Solbakken megvett egy daiab legelőt Gran- 
linden részéből. Thorbjörn vígan énekelge­
tett a hegyen; megtéve a szükséges előké­
születeket, hogy mire a leányolk a csordá­
val odajönnének nyaralni, mind.en rendben 
legyen.

Egy napon dolgát elvégezvén, alkon) át­
koz letelepedett a fűbe és elgondolkodott, 
eszébe jutott a sok mende-monda, meljet 
felőle terjesztenek! Végig feküdve, fejét ke­

iéire támasztva, figyelte a fák sűrű lombjai 
;özül kikandikáló kék eget. A zöld levelek, 
ombok és tülevelek egy himbálodzó tö- 
neggé folytak össze, mig a sötétebb ágak, 
nelyek kereszlül-kasul képződtek a tájon, 
antasztikus képeket alkottak. Az ég azúr­
kékje csak itt-ott és akkor lett látható, ha 
íz ágak a széltől himbálóztak; mig odébb, 
ml a fa koronái nem oly magasra terjed­
ek, hullámzó széles folyamnak látszott, 
képzeletét ez egy határozott irányba terelte 
is álmodozva kezdte a természet szépségét 
így álomképbe szőni.

A nyárfa vidáman mosolygott a fe- 
lyőre; a fenyőfa megvetéssel terjesztő tü- 
eveleit minden irányba és minél jobban 
negenyhült a levegő, annál több rügy faka- 
lozott körülötte, mintha csak a fenyőt akar­
ják bosszantani.

— Ha szabad kérdeznem, hol volta- 
ok a télen; puhatolódzott a fenyő, mialatt 
i nagy melegben izzadni kezdett.

— Ilyen forróság itt éjszakon ! Bor- 
sasztó igazán 1

Egy szürkésre fonnyadt fenyő, melynek 
iga legmagasabbra nőtt, oldalágaival a kő­
iéiben levő fiatal fácskákat meg-megrázla, 
aire ezek remegni kezdtek.

E hatalmas fenyőnek ágait leggyakrab­
ban nyesegették le, ha valakinek fenyőág 
kellett; mig egyszer csak bosszúságában oly 
magasra nőtt, hogy kimagaslott az erdő fái 
sözül; ekkor már sajnálták levágni, ő maga 
sédig tetszelgett, hogy legmagasabb és gú­
nyolódva kérdé a többiektől ; hogy talán 
még must is téli szélviharra gondolnak, 
nogy úgy reszketnek ?

Amellett a szél seegitségével jól meg- 
Stögette a körülötte levő fákat. Gyökerei 
hat méternyire ágaztak a földben és tuda­
tában hatalmasságának, oly büszkén emel­
kedett a magasba, mintha azt kiáltaná az 
embereknek:

f: — Most kíséreljétek meg a kidöntése­
met, ha van bátorságtok!

— Bizony tégedet alig bírnának ki- 
dönteni, — mondá a sas, miközben méltó- 
ságosan ereszkedett a fenyőágra, tolláiról 
bárányvért tisztogatva.

— Azt gondolom, méltó hely lenne 
királynőm részére ilt tanyát ülni, hogy to­
jásait itt költse ki. Elmélázva gondolt egy 
ideig édes emlékeire —■ az első napsugaras 
tavaszi napra, azután kutatva nézegetett a 
fekete sziklacsucsra ; nem látja-e a mada­
rak királynőjét, mikor pedig megpillantotta, 
felrepült és nemsokára a legmagasabb szik- 
lacsucson látta a fenyő beszélgetni a pár­
jával. Nyugtalanság fogta el a fenyőt, nem 
tudta mire határozza el magát a madarak 
királynője, pedig büszkeségét növelte volna, 
ha e királyi pár őt válassza tanyájául. 
Végre megegyeztek és elkezdtek gályát hor­
dani a fészekrakáshoz — és a fenyő tehet­
ségéhez képest iparkodott még jobban ter­
jeszkedni ágaival, hogy e párnak méltó 
helyül szolgálhasson.

Az egész erdő megélénkült, mindenkit 
csodálkozással töltött el a nagy fenyőt érte 
tisztelet. Egy kedves kis nyárfa a patak 
tükrében gyönyörködött és örömmel gon­
dolt éneklő kis madárkájára, mely a lom­
bok közt fészket rakott magának, hogy ott 
töltse el a nyarat; de most a sas ideköl- 
töztével, halkan, hogy a sas meg ne hallja, 
bucsudalba kezdett, mert távoznia kellett a 
közelből.

Nemkülönben járt egy verébpár az 
oleander bokorban. Minden repülni tudó 
lény sietve menekült a közelből, bosszun- 
kodva az elbizakodott fenyőre, mert miatta 
kellett elhagyniok kényelmes nyári lak­
helyüket.

Az erdőt tehát néha csend vette kö­
rül a szép derűs napfény dacára. A nagy 
fenyő élvezhette örömét. A többi fák és 
bokrok pedig félelemmel hajlongtak, ha szél 
támadt, mert a nagyfenyő oly erővel him- 
bálódzott ágaival, hogy szegénykék resz­
ketve húzódtak össze, nehogy eltörje ágacst 
káikat. A fenyők önhitten mosolyogtak, mer- 
elfelejtetlék, hogy ágaik árván, üresen áll­
nak most, mindnyájan részt kértek a nagy 
fenyő büszkeségéből; mert hiszen ők is e 
családhoz tartoznak.

— Félre az útból, kiabáltak a kis 
fáknak....

— Miről gondolkodói — kérdé Ingrid, 
mosolyogva hajlítva félre a Thorbjörnt ta­
karó ágakat.

Thorbjörn felállt.
— Istenem annyi mindenféle motosz­

kál az ember fejében — mondá k’hivóan 
nézve Ingridre. Rólam pedig annyit beszél­
nek az emberek.

— Mit törödöl velük, beszéljenek a 
mit akarnak.

— Magam sem tudom miért gondolok 
reá.... különben én azt mind megszeret­
ném tenni, a mit beszélnek, az akarat tény­
leg meg van berniem e tettekre, ha eddig 
nem került is kivitelre.

— Ez nem szép tőled.
— Persze, hogy nem szép, — mondá, 

de bizony igaz.
Ingrid a fűbe telepedett, Thorbjörn 

pedig gondolkodva állt mellette.
— Könnyen olyanná lehetek, a mi­

lyennek az emberek akarnák; hogy legyek 
— hagyjanak békében és ne törődjenek 
velem 1

—■ Mindannak dacára saját hibádból 
lennél azzá.

— Lehet, hogy igazad van, de mások 
is szésesek abban, hogy milyené lesz az 
ember....

Mondom, nyugalmat akarok ; hagyja­
nak engem békében — kiáltá, a sas fészkét 
nézegetve.

(Folyt, köv.)

Felelős szerkesztő:
HERCZEG JENŐ

Laptulajdonos:
GOMBOS FERENCZ.
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,ÜJSAG“ 1903. deczember 12.

Síim : 1409-1903.
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX, t.-cz. 102. §-a 

értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a Kolozsvári kir. tör­
vényszéknek 1902. évi 536. számú végzése következtében 
dr. iij. Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvármegyei 

takarékpénztár-részvénytársaság javáa Tarnay dor és tarsa 
ellen 100 korona s járulékai erejéig elrendel 1902. éri február 
hó 8-ikán foganatosított kielégítési végrehajtás utján lefoglalt 
és 731 koronára becsült kővetkező ingóságok, úgymint: buto- 
rok és 1 czinbalom nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir. járásbíróság i 90^. évi V. I. ' 6/10 számú végzése folytán fenti tőkekövetelés, és egyébb 
biróilag már megállapított költségek erejéig Kolozsvárt meg­
kezdve Jókai-utcza 21. sz és folytatva magyar-uteza 2. sz. alatt 
leendő eszközlésére 1903. évi deoz. hó 15-lk napjának dél­előtti 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz a venni szándé- 
kozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érin- 
tett ingóságok az 1881. évi LX. t -ez. 107. és 108. § ai értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet ígérőnek szükség esetén 
beesáron alul is el lógnak adatni .

Amennyiben az árverezendő ingóságokat mások is le­
ég feliilfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, 
ezen árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120. S- értelmében ezek ja- 
vára is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. évi november hó 2. napján.

2935 1-1
Ligeti József,

kir. bírósági végrehajtó.

Szám: 1541—1903.
vhtó.

Árverési hirdetmény.
Alulírott bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t-cz. 102. 

§-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a kolozsvári kir. 
törvényszéknek 1903. évi 722. számú végzése következtében 
dr. iff. Sipos Gábor ügyvéd által képviselt Kolozsvármegyei 
takarékpénztár részvénytársaság javára dr. Bogdán Péter ellen 
210 korona e járulékai erejéig elrend. 1903. évi márczius hó 
3-án foganatosított kielégítési végrehajtás utján felülfoglalt és 
1070 koronára becsült következő ingóságok, úgymint: házi- 
butorok stb. nyilvános árverésen eladatnak.

Mely árverésnek a helyi városi kir, járásbíróság 1903. évi 
VI. 140/4. számú végzése folytán fennti tőkekövetelés és egyéb 
biróilag már megállapított költségek erejéig Kolozsvárt, Mátyás 
király-tér 15. sz. a. leendő eszközlésébe 1903. évi decz hó 14-ik 
napjának délelőtti 11 órája határidőül kitüzetik és ahhoz 
a venni szándékozók ezennel oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t.-cz. 107. 
és 108. §-ai értelmében készpénzíizetés mellett a legtöbbet Ígérő­
nek, szükség esetén becsáron alul is el fognak adatni.

Amennyiben az elárverezendő Ingóságokat mások is le- és 
felülfoglaltatták és azokra kielégítési jogot nyertek volna, ezen 
árverés az 1881. évi LX. t.-cz. 120 §-a értelmében ezek javára 
is elrendeltetik.

Kelt Kolozsvárt, 1903. óvi november hó 21. napján.

Ligeti József,
kir. bírósági végrehajtó.

tSoánGvics Æestvérefi
(ezelőtt KATO J.)

Fényképészek! ^ly-ifip jg Spsczialisták gyermek-felvételekben!
2731 25-50

Ajánlják Karácsonyra és Újévre művészies kivitelű 

nagyításokat, aquarellehet, olajfestményeket 
melyek minden kis kép után is készíthetők.

A városi és vidéki Nagyközönség szives figyelmébe. “Uff
Vegyünk 

= MAGYAR =

JIMÍÍWIjIÍ Ára: 1 korona!
CT

Főnyeremény : 30,000 korona.

T Ț r I Kik gyáraknál jól vannak bevezetve, egy 
’ kiválóbb különlegességi gyár részéről 
® (gőzgépek szükségleti csikk) mint 

w Bál

kerestetnek. Alánlatok „M. N. 9635“ alatt

Haasenstein és Vogler ezéghez Budapest
2933 eeeissvís Dorottya-utcza 9. — kéretnek, essetss 1 - 1

Cröélyi Bank és Takarék-
Főelárusitó az *

pénztár wr Kolozsvárt.
Magyar Fém- és Lámpaáru-Gyár

Részvény-Társaság gyári raktára
Kolozsvárt, Mátyás király-tér 20.

Gyár: BUDAPEST-KŐBÁNYÁN.
------ A Nagyszebeni =

Földhitelintézet
törlesztéses jelzálog-kSlcsönöket ab:

2000 koronától kezdő összegekben, mely köl­
csönök készpénzben fizettetnek ki és 4, 4'/,. 
43/4 és 5% kamatláb é; V,’/, kezelési dij mel­
lett a tőketörlesztéssel együtt félévi részletekben 
visszafizetendők a következő feltételek alatt, még 
pedig minden 1000 korona töke után fizetendő :

A)
i. io évi törlesztésre félévenként ..
2. 20 évi „ „
3. 30 évi

Legkisebb kölcsön 2000 korona, kivételesen 
1000 koronától fogva is.

B) 
i. 15 évi törlesztésre félévenként 
2. 25 évi ,, ,,
3- 35

1. 3°
2. 40

évi „ ,. ....
Legkisebb kölcsön 5000 ko ona.

C) 
évi törlesztésre félévenként   
‘A. évi „ „ ........

K. 65.04 f.
K. 41.75 f.
K 34.79 f.

K. 52.92
K. 29 69
K 28.22 f.

286O 8—*
K. 48.52
K. 36 57
K. 32.05

Ajánlja gyártmányait: pompás csillárok, 
asztali és függőlámpákat, 

ær®' valamint egyszerű lámpákat,közönséges hasz­nálatra. 2898 8—15
Villany-csillárokat

állványok, Íróasz­
tali berendezések, 
gyertya-tartókat stb.

legmérsékeltebb gyári 
árak mellett ! !
Ugyanitt kapható valódi 

amerikai petroleum 

„Király olaj
mely kizárólag e gyár 
számára gyártatik, tiszta, 
szagtalan és robbanhatlan

©

©
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2813 132-360
»

<
Játékszerek, )(intalovak, 
gabakocsik, Társasjátékok, 
Latei na Magikák, Szoba­
tornaszerek, Fényképező 
gépek, legjobb minő 
ségü érzékeny leme­
zek, Filmé . és 
papírok, Car- 
tonok, vegy­
szerek 
stb.

í-’

Bronztárgyak, Dohányzó és írókészletek, Képkeretek, 
tippek és Dísztárgyak.

Valódi angol és franczia illatszerek,
Kölnivizek, Tellett és gyógy-szappanok. 
fog, Köröm, jüj és Ruhakefék.
^ebe és öl- 
Q töztetett

BABÁK 
minden nagy­
ságban !Minden korú

Í^ICHTER-
H féle Hor­

gony Kő- 
épitő szekré- 

© nyék !gyermekeknek W híresebb
gyártmányú

series és golyós
Vaíászregyverek

Revolverei Töltény- 
hüvelyek és Revelver-

cs­aj

helyben minőén mennyiség házhoz szállittatik !
K. 26.11 f.

Rántott cser és tölgyfa raktár!

Uh nlM imhh olcsóbb!

3- 5° ^vi »« ” ............
Legkisebb kölcsön 10.00<* korona.

D)
i. 50 évi törlesztésre félévenként ..............

Legkisebb kölcsön 30.000 korona.

gyárosoktól

' FÜGEKÁVÉ

s

Fassbenders

Mérsékelt, szo- 
— lid árak. —

Az ötven évi kölcsönök csak földbirtokokra adat­
nak, a többiek nagyobb vidéki városokban házakra is 
megelőző helyszíni szemle után.

Kölcsön folyamodványok az alulirotthoz benyújt­
hatók, ki minden Bővebb felvilágosítást is készséggel ad.

Eróélyi erdő-faanyag- és bánya-ügynökség.
gombos Jenő Kolozsvár. Malom-utca 16. sz.

legjobb tűzifa téli fűtésre a

hasított biikkfa!
‘pl 2 m3 karók közt rakva 
száraz hasított bükkfa házhoz 

---- ■■ szállítva ----- --

10 korona 50 fillérért
-------- kapható ------ -

Wertheimer Vilmosnál
Széchenyi-tér (a vashid mellett).

■ Babos-palota. ------------

Vágott száraz biikkfa 50 kg. vétel­
nél házhoz szállítva 1 kor. 50 fill.

VÉDJEGY

» LEGJOBB FÚTKáVÉ.
Kapható:

papp íászló urnái Kolozsvár.

helybeli

őszi- és téli évadra

FÉRFI NŐI 
szebbnél-szebb szöveteket 
beszereznünk, — melyeket 

Kolozsvárt, Deák Fcrencz-utcza 40. 
szám (saját ház) alatt levő 

nagy posztóraktárunkban 
árusítunk.

Raktáron vannak a legfinomabb 
magyar, angol és brünni, vala­
mint franczia és skót gyártmányú 
szövetek a legdivatosabb minőség­
ben. Papok részére felöltőknek, téli 
kabátoknak, szalon ruháknak nagy 
választék. Továbbá egyenruháknak 
előírás szerinti kelmékben.

fiók részére S ’X 
újabb divatu angol és skót gyárt­
mányú szövetek : kosztümöknek 
és galléroknak oly szép minőség­
ben, hogy a legkényesebb Ízlésnek 
is meg tudunk felelni.

Vidéki megrendelőknek kívá­
natra mintákkal szolgálunk.

A n. é. közönség szives pártfogá­
sát kérve, biztosítjuk egyúttal jutá­
nyos és pontos kiszolgálásról.

MOSKOVITS B ÖRÖKÖSEI
Zauderer, üzletvezető.

Jvaim Mihály 
ha ngszerkészitö Kolozsvárt 

Wesselényi Jfíiklós-utcza 18. sz.

Nagy raktár az 
összes hangsze- 
= rekben. =

Árjegyzék ingyen és 
= bérmentve. =

Nagy

javítóműhely !

tôhGSiytk. Vadószczipök és 
Csizmák, Halinak, uummi Vaaasz 

csizmák és Czipők, Amerigai Sár- 
czlpők urak, nők és gyermekek részére.Valódi dániai iramszarvas bőrkabátok szőrme vagy flanell béléssel.

Bőrnaőrágok, Mellények és Sapkák. - Vízhatlan 
Coően felöltők, Kabátok és Sapkák, Kötött, szőr, §lace, 

szarvasoőr és valódi yíngol Keztyük. Tehesen veszély­telen villamos zseb és olvasó lámpák, külön telenek.
Valamint több itt fel nem sorolhat» 
czikkek állandó nagy választékban.

élőállat- és maőár-kereskeőés!
A nagyérdemű közönség b tudomására hozom, hogy 

Kolozsvárt, Mester-utcza, Nagy Gábor 
(ezelőtt FRÖHLICH házban) 

élőállat és madáp^BPeskedést 
:-------------- nyitottam ! —

Raktáron tartok : Papagáj, Kanári, Aranyhal, 
kül- és belföldi madarat, madárételt úgy­
mint: hangyatojást, Sík-férget stb. stb.

Kiváló tisztelettel:

JÍOCh JáUOS élőállat- és maőár-kereskeőő.

házhelyek eladása!
Az „Erdélyi Gazdasági Egylete 

és Orbók Mór-féle 

parczellázott területen 
(Heltai-utcza és Tordai-út között) 

több 200—500 □ öles

házhely eladó!Az utak ki vannak építve s a jövő év elején a csatornázás és vízvezeték is bevezettetik.
A tavaszon építeni lehet!

Villák építésére is kiválóan szép, 
egészséges, alkalmas és közeli hely! 
f. - -r Uy czélra már több telek 

el is adatott ! !A véglegesen megállapított eladási árak és egyéb feltételek megtudhatók, — részletes magyarázó térképek kaphatók— 
és vételek eszközölhetek :

az „Erdélyi Gazdasági Egylet^ 
.... -.... -a: titkári hivatalánál == 

Petőfi- (régi Kültorda) utcza 7. sz. I. em.
Naponta délelőtt 11-1 óráig és délután 3-4-ig.

Kolozsvári

Részvénytársaság.
Alaptőkéje : 1.200.000 korona teljesen befizetve.

Tartaléktőkéje 204.144 kor. 89 fill.
Betétek könyvecskékre, pénztárjegyekre és 

folyószámlákra K. 9.011.613.20
Irodák :

Kolozsvárt, Mátyás király-tér 7. sz.
sajt házában.

Betéteket előnyös feltételek mellett fogad el könyvecskékre vagy folyószám­lára és azokat felmondás nélkül fizet 
vissza.Rövid, vagy hosszabb lejáratú, közönsé­ges, vagy törlesztéses kölcsönöket nyújt 

ház- és földbirtokra10-től 50 évig terjedő időtartamra a legelő­nyösebb kamat- és tőketörlesztési hányad mellett s azokat készpénzben fizeti ki, minden jutalék levonás nélkül.Régibb és magasabb kamatú jelzálog-köl- csönöket igen előnyös feltételek mellett kon­
vertál, s mindennemű ilyen ügyletet a leg­gyorsabban bonyolít le.

Leszámítol magán vagy üzleti váltó­
kat a legmérsékeltebb kamatláb alkalmazása mellett.

Vásárol és elad, valamint előlegeket nyújt zálogkölcsön, vagy folyószámla alakjában értékpapírokra és ilyenek véte­lét, vagy eladását legelőnyösebben köz­
vetíti.

Bevált értékpapír szelvényeket és 
sorsolt értékeket.

Pénzelőlegeket nyujtaMáv. kolozs­vári állomásának közvetlen szomszédságában fekvő s szakszerűen kezelt közraktáraiba betárolt gazdasági terményekre, igen előnyös feltételek mellett.
Kölcsön-zsákokat nagy mennyiségben és mérsékelt használati dij mellett bocsát a gazdaközönség rendelkezésére.

Kézi-zálogosztályában (Király-utcza3. sz. a.) pénzelőlegeket ad
ezüsttárgyakra, valamint 
ingóságokra a törvény által kamat mellett.

arany- es bárminemű megszabott
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